	
	Załącznik nr 3 

	
	

	Wykaz osób (tłumaczy), którzy będą uczestniczyć w realizowaniu umowy

	
	

	
	

	Rodzaj usługi
	Imię i nazwisko 

	Część nr 1   „Tłumaczenie pisemne i ustne z/na język angielski”

	tłumaczenia pisemne
	 

	1
	 

	2
	 

	…
	 

	korekta językowa
	 

	1
	 

	2
	 

	3
	 

	…
	 

	 tłumaczenia ustne
	 

	1
	 

	2
	 

	3
	 

	…
	 

	Część nr 2   „Tłumaczenie pisemne i ustne z/na język niemiecki”

	tłumaczenia pisemne
	 

	1
	 

	2
	 

	…
	 

	korekta językowa
	 

	1
	 

	2
	 

	3
	 

	…
	 

	 tłumaczenia ustne
	 

	1
	 

	2
	 

	3
	 

	…
	 



Oświadczam, iż:
· każdy z tłumaczy posiada tytuł magistra danej filologii obcej bądź kwalifikacje językowe poświadczone dokumentem stwierdzającym znajomość danego języka na poziomie C2 – zgodnie ze skalą biegłości językowej według Rady Europy lub jego odpowiednik w danej grupie językowej lub ukończone podyplomowe studia dla tłumaczy z danego języka.
· każdy z tłumaczy dysponuje min. 3-letnim doświadczeniem (od ukończenia studiów) w tłumaczeniu z/na język angielski/niemiecki*
· [bookmark: _GoBack]osoba do korekty językowej wykonała w ciągu ostatnich dziesięciu lat przed upływem terminu składania tej oferty, co najmniej 5 korekt tekstów o tematyce zgodnej z §1 ust.2 umowy stanowiącej załącznik nr 4 do zapytania ofertowego


……………………………………………….…………….
podpis/podpisy osoby/osób uprawnionych/upoważnionych do reprezentowania wykonawcy


*niepotrzebne skreślić
